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			La Lisbeth Salander està preparada per a la batalla final contra l’única persona que, tot i ser-li idèntica, li és del tot oposada: la seva germana Camilla. Aquesta vegada, però, la Lisbeth prendrà la iniciativa. S’alliberarà del mal i el dolor de tota una vida. 




			Durant mesos, la Lisbeth s’ha estat acostant al seu objectiu: ha deixat enrere Estocolm, porta un pentinat nou i s’ha tret els piercings. Sembla una executiva més, però les executives no amaguen una pistola sota l’americana, no són hackers expertes ni tenen cicatrius i tatuatges que els fan recordar que han sobreviscut a l’impossible. 




			En Mikael Blomkvist, d’altra banda, està investigant la mort d’un sense sostre de qui només se sap que ha mort mentre pronunciava el nom del ministre de Defensa del govern suec i que guardava el número de telèfon del periodista a la butxaca. En Mikael necessitarà l’ajuda de la Lisbeth, però per a ella el passat és una bomba a punt d’explotar. 




			 




			L’última aventura de l’aclamada continuació de la sèrie Millennium de Stieg Larsson és una novel·la potentíssima que barreja escàndols polítics i enigmes en les més altes esferes de poder amb el desenllaç de la història d’un dels personatges més fascinants de tots els temps. 
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            PRÒLEG 




			 




			Aquell estiu va aparèixer un nou captaire al barri. Ningú no sabia com es deia i a ningú tampoc no li importava, encara que una parella jove que cada matí passava per davant d’on s’estava l’anomenava «el nan boig», malnom que —com a mínim en part— era injust. En un sentit estrictament clínic, no era un individu d’estatura reduïda. Feia un metre cinquanta-quatre i era d’una constitució proporcionada. Però resultava evident que no estava bé del cap i, de vegades, s’aixecava de terra d’una revolada i engrapava algú pel braç i es posava a xerrar d’una forma inintel·ligible. 




			Tret d’aquells instants, es passava bona part del temps assegut al damunt d’un tros de cartró a la plaça Mariatorget, just a tocar de la font i l’estàtua del déu Tor. I aleshores succeïa tot el contrari: el pidolaire infonia un gran respecte i admiració. Amb el seu cap ben alt i l’esquena dreta, recordava un antic líder caigut en desgràcia. I aquell era també el seu darrer gran capital, i el motiu últim pel qual la gent encara li llançava una moneda o un bitllet. Els semblava intuir-hi una grandesa perduda, i no anaven errats. Hi havia hagut un temps que les persones s’havien inclinat davant seu. 




			Però feia molt que l’hi havien arrabassat tot. I la taca negrosa que tenia a la galta no hi ajudava gens. Semblava una pinzellada que li hagués deixat la mateixa mort. L’única cosa que no encaixava en aquella imatge decadent era l’anorac de plomes. L’abric era blau i car, una parca Marmot. Però aquella peça de roba tampoc no li conferia una aparença de normalitat, i no només perquè estigués cobert de brutícia i restes de menjar. Semblava un abric de ple hivern, i en aquells moments el sol d’estiu refulgia a Estocolm. Una onada de calor bategant planava sobre la ciutat i quan les gotes de suor davallaven per les galtes de l’home, la gent, incòmoda, contemplava espaordida l’anorac, com si la simple visió d’aquell abric provoqués que la calor fos encara més insuportable. Però el captaire no se’l treia mai. 




			El món l’havia abandonat i no feia la impressió que aquell home pogués representar una amenaça per a ningú. Tanmateix, a principis d’agost es podia intuir una espurna de determinació als seus ulls i la tarda del dia onze, amb una cal·ligrafia d’allò més polida, va escriure una història recargolada en un paper pautat DIN A4, que més tard aquell mateix vespre va enganxar a la parada d’autobusos de l’estació de Södra. 




			El relat era una descripció al·lucinatòria d’una tempesta esfereïdora. Tot i així, la metgessa resident Else Sandberg, que estava esperant l’autobús número 4, va aconseguir desxifrar fragments del plantejament i es va adonar que s’hi esmentava un membre del govern. Tot i que ella es va centrar més aviat a intentar establir un diagnòstic mèdic. L’Else Sandberg s’inclinava per una esquizofrènia paranoide. 




			Però quan, deu minuts més tard, va pujar a l’autobús, ho havia oblidat tot i l’únic que li havia quedat era una sensació desagradable. Era una mena de maledicció de Cassandra. Ningú no es creia el captaire, ja que la veritat que havia formulat estava embolcallada de tanta bogeria que amb prou feines es podia distingir. Però, amb tot, d’alguna manera algú devia rebre aquell missatge, perquè l’endemà mateix un jove amb camisa blanca va baixar d’un Audi blau i va arrencar el paper. 




			La nit entre el divendres i el dissabte 15 d’agost el pidolaire es va acostar fins a la plaça Norra Bantorget per aconseguir una mica d’alcohol de contraban. Va coincidir amb un altre borratxo, un antic operari de la província d’Österbotten, en Heikki Järvinen. 




			—Hola, company. La vida és dura, eh? —va fer en Järvinen. 




			No va rebre cap resposta, no immediatament. Després li va caure al damunt un sermó sense fi que en Heikki va interpretar com pura fatxenderia i un reguitzell de mentides, i va exclamar un «romanços» i, com un afegitó del tot innecessari —tal com ell mateix va reconèixer més tard—, va comentar que l’home semblava un «xino dels collons». 




			—Me Khamba-chen, I hate China —li va contestar el captaire, fet una fera. 




			Després tot va sortir de mare. Amb la seva mà sense dits, el captaire va clavar un cop molt fort a en Heikki i, encara que no semblava saber gaire què es feia ni semblava tenir-hi experiència, en aquella violència hi havia una certa autoritat inesperada. A en Heikki li rajava sang per la boca i no parava de proferir renecs en finès mentre s’allunyava trontollant en direcció a l’estació de metro de T-Centralen. 




			La vegada següent que va veure el rodamón, havia tornat a aparèixer al seu antic barri, fortament alcoholitzat i amb l’aparença de no trobar-se bé. De la boca li rajava un fil de saliva i s’aferrava el coll amb la mà. L’home va murmurar: 




			—Very tired. Must find a dharamsala, and a lhawa, very good lhawa. Do you know? 




			El captaire no va arribar a esperar que li respongués la pregunta, sinó que va travessar Ringvägen com un somnàmbul i immediatament després va llançar mitja ampolla d’alcohol sense etiqueta a terra i va desaparèixer entre els arbres i els arbustos del parc de Tantolunden. Després d’allò ningú no sabia exactament què havia passat, només que l’endemà al matí un plugim lleuger va caure sobre Estocolm i que bufava vent del nord. A les vuit van amainar les ventades i el cel es va aclarir, i l’home estava agenollat a terra, reclinat contra un bedoll. 




			Més enllà, el carrer es preparava per a la Midnattsloppet.* A tot el barri es respirava un ambient de festa popular. El captaire era mort, envoltat d’un ambient impregnat d’una alegria renovada. I a ningú no li importava que hagués viscut una vida de penúries increïbles i proeses inimaginables, o encara menys que només hagués estimat una sola dona a la seva vida. I que ella també hagués mort en una soledat eixordadora. 




			

	    


	 	

	    

             




			PRIMERA PART 




			 




			
Els desconeguts 




			 




			Molts morts no reben mai un nom  




			i alguns ni tan sols una tomba. 




			A d’altres se’ls aixeca una creu blanca  




			entre milers d’altres morts, 




			com en el cementiri nord-americà de Normandia. 




			A uns pocs se’ls erigeix un monument sencer, 




			com la Tomba al Soldat Desconegut 




			sota l’Arc de Triomf de París o  




			al Jardí d’Alexandre de Moscou. 




			

	    


	 	

	    

	    	

	     
	

	    	

            CAPÍTOL 1 


            

         
    



			
15 d’agost 




			 




			L’escriptora Ingela Dufva va ser la primera que es va atrevir a acostar-se a l’arbre i va comprendre que l’home era mort. En aquell moment eren dos quarts de dotze del matí. La fortor era intensa i se sentien brunzir les mosques i els mosquits. L’Ingela Dufva no va ser del tot franca quan, més tard, va assegurar que en aquella figura hi havia alguna cosa que l’havia commogut. 




			L’home s’havia vomitat al damunt i havia patit una diarrea intensa. Més que sentir que l’envaïa una sensació de reverència, a l’escriptora la va assaltar una gran por, por per la seva pròpia vida. Tampoc els dos agents de policia que van arribar els primers quinze minuts més tard, la Sandra Lindevall i en Samir Eman, no ho van considerar res més que un autèntic maldecap. 




			Van fotografiar l’home i van escorcollar els voltants, encara que no van buscar gaire més lluny que el pendent que baixava del carrer Zinkensväg, on reposava l’ampolla mig plena d’alcohol amb una capa fina i sorrenca al fons. I encara que a cap dels dos li va semblar que «res no suggeria que s’hagués produït un crim», van examinar meticulosament el cap i el tòrax del captaire. No hi van trobar cap senyal de violència ni tampoc cap altre indici de la causa de la mort, a part d’un fil de bava espessa que li havia regalimat de la boca, i després de comentar la qüestió amb el seu superior van decidir no acordonar la zona. 




			Mentre esperaven que arribés una ambulància perquè s’emportés el cadàver van regirar les butxaques de l’abric de plomes atrotinat. Hi van trobar un munt de papers transparents de paradeta de frankfurts i un grapat de monedes, un bitllet de vint corones i un tiquet d’un botiga del carrer Hornsgatan. Però no hi van trobar cap document d’identitat. 




			Tot i així, els dos agents estaven convençuts que no els resultaria gens difícil identificar-lo. Es tractava d’un home amb uns trets físics molt peculiars. Però aquella hipòtesi, com moltes altres, va resultar del tot errònia. A la Unitat de Medicina Forense de Solna, on es va practicar l’autòpsia, es van fer radiografies de les dents. Ni aquestes ni les empremtes dactilars van proporcionar cap resultat als arxius policials i, després d’enviar un munt de proves al Laboratori Nacional de Ciències Forenses, la doctora Fredrika Nyman va comprovar, malgrat que no entrava dins de les seves atribucions, uns quants números de telèfon que havien trobat escrits en un bocí de paper plegat a la butxaca dels pantalons de l’home. 




			Un d’aquests números pertanyia a en Mikael Blomkvist, de la revista Millennium, i durant unes quantes hores la metgessa forense Nyman no hi va tornar a pensar. Però més tard, aquell mateix vespre, després de tenir una discussió esgotadora amb una de les seves filles adolescents, va recordar que només aquell últim any havia practicat l’autòpsia a tres cossos que havien acabat sent enterrats sense nom. I aleshores va deixar anar un renec, per allò i per la vida en general. 




			Tenia quaranta-nou anys i era mare soltera amb dues criatures. Patia dolor d’esquena i insomni, i la dominava un sentiment aclaparador que res no tenia sentit. I, sense entendre del tot per què, va decidir trucar a en Mikael Blomkvist. 




			 




			El telèfon va vibrar. Era un número desconegut i en Mikael no es va molestar a agafar-lo. Tot just acabava de sortir del seu apartament i baixava pel carrer Hornsgatan cap a Slussen i el barri de Gamla stan sense tenir ni la més petita idea d’on es dirigia. Anava vestit amb uns pantalons de fil grisos i una camisa texana sense planxar, i durant una bona estona va deambular pels carrerons del centre fins que es va asseure a la terrassa d’un bar del carrer Österlånggatan i va demanar una Guinness. 




			S’havien fet les set del vespre, però l’aire encara era càlid i de Skeppsholmen, a l’altra riba del canal, li arribava el so de rialles i aplaudiments. Va alçar els ulls cap al cel i va sentir una brisa marina suau i agradable, i va provar de convèncer-se que, al capdavall, la vida no estava tan malament. No se’n va acabar de sortir, i una o dues cerveses no canviaven gaire res. I al final va remugar alguna cosa, va pagar el compte i se’n va tornar cap a casa per continuar treballant o, simplement, evadir-se del món amb una sèrie de televisió o una novel·la. 




			Però de seguida va tornar a canviar d’idea i, en un rampell, es va encaminar cap a Mosebacke i el carrer Fiskargatan. Al número 9 de Fiskargatan hi vivia la Lisbeth Salander, però en Mikael no tenia grans esperances de trobar-la a casa. Després de l’enterrament del seu antic tutor legal, la Lisbeth havia marxat a voltar per Europa i només de tant en tant havia respost els correus electrònics i els missatges de text que li havia enviat. Tot i així, i més aviat per provar sort, en Mikael va decidir passar-hi a treure el nas i, per això, va pujar les escales que s’enfilaven des de la plaça i va observar sorprès la casa que s’aixecava davant seu. La façana estava coberta de dalt a baix per un grafit nou enorme. Però en Mikael no hi va dedicar ni mig segon, malgrat que es tractava d’una peça en què un es podia perdre, farcida de detalls surrealistes, entre d’altres un homenet petit i curiós amb pantalons de quadres escocesos plantat al damunt d’un vagó de metro de color verd. 




			Per contra, en Mikael va teclejar el codi d’accés i va entrar a l’edifici, va pujar a l’ascensor i, un cop dins, va clavar una llambregada al mirall. Pel reflex que veia davant seu, no hauria pogut dir que l’estiu hagués estat calorós i assolellat. Tenia la cara pàl·lida i la mirada ullerosa, i li va tornar a venir al cap el crac borsari al qual havia dedicat tantes hores de feina àrdua durant tot el mes de juliol. Es tractava d’una història important, no hi havia cap mena de dubte. Era un crac no només provocat per unes valoracions altes i unes expectatives exagerades, sinó també per un seguit d’atacs de pirates informàtics i campanyes de desinformació. Però ara tots i cada un dels periodistes que gaudien de cert renom estaven investigant aquella història i, malgrat que en Mikael havia aconseguit esbrinar un munt de coses —entre d’altres havia entès de quina fàbrica de trols russa havien sorgit les pitjors mentides—, tenia la sensació que el món se’n podria sortir prou bé sense el seu granet de sorra. Probablement només havia d’agafar-se uns dies de descans. I començar a fer exercici, també. I potser fins i tot dedicar més temps a l’Erika, que s’estava separant d’en Greger, el seu marit. 




			L’ascensor es va aturar i en Mikael va obrir la reixa. Va sortir al replà de l’escala i es va acabar de convèncer que aquella visita no tenia cap ni peus. Amb tota seguretat, la Lisbeth era fora del país i no volia saber res d’ell. Però aleshores el va envair un gran desassossec. La porta de l’apartament estava oberta de bat a bat i, de cop i volta, va ser conscient de la por que havia sentit durant tot aquell estiu: que els enemics de la Lisbeth l’haguessin trobat. D’una revolada, va travessar el llindar de la porta i va cridar «Hola, hola», i el va sobtar l’olor de pintura i detergent. 




			Però no va passar del rebedor. Va sentir passes. Darrere seu, a les escales, algú va rebufar com un bou i en Mikael es va girar en rodó i va clavar els ulls en dos individus corpulents vestits amb granota blava. Els homes carregaven un embalum enorme i en Mikael estava tan desconcertat que en un primer moment va ser incapaç d’interpretar aquella escena amb termes propis de la vida quotidiana. 




			—Què carai esteu fent? —va preguntar. 




			—I a tu què et sembla? 




			Semblaven dos treballadors d’una empresa de mudances que carregaven un sofà blau, un moble refinat, i la Lisbeth —en Mikael ho sabia més bé que ningú— no sentia una gran devoció pels objectes de disseny o la decoració en general. Estava a punt d’afegir un parell de paraules més quan va sentir una veu que sortia de l’interior del pis. Durant un instant li va semblar que era la de la Lisbeth, i se li va il·luminar la cara. Però molt probablement l’havia traït el subconscient. Aquella veu ni tan sols s’assemblava a la de la noia. 




			—Caram, quina visita més deliciosa. A què dec aquest honor? 




			Es va tornar a girar i al llindar de la porta hi havia una dona alta i de pell bruna que s’acostava als quaranta anys i l’observava amb ulls sorneguers. Anava vestida amb texans i una brusa elegant de color gris. Duia els cabells recollits en trenes i tenia uns ulls refulgents i esbiaixats. En Mikael es va sentir encara més desconcertat. De què coneixia aquella dona? 




			—No, no  —va  murmurar—. Jo només... 




			—Tu  només... 




			—M’he equivocat de pis. 




			—O potser no sabies que aquella jove havia venut el seu apartament. 




			En Mikael ho desconeixia, i es va sentir incòmode, especialment en veure que aquella dona continuava somrient. Gairebé es va sentir alleujat quan de cua d’ull es va adonar que la nova propietària del pis es girava cap als transportistes i s’assegurava que el sofà no picava contra el marc de la porta i tornava a desaparèixer cap a l’interior de l’apartament. En Mikael volia allunyar-se d’allà i digerir la informació que acabava de rebre. Volia beure més Guinness. Però no es va moure ni un centímetre, com si s’hagués quedat petrificat, i de reüll va mirar la bústia de la porta. Ja no hi posava V-kulla, sinó Linder. Qui rediantre era aquella Linder? Va buscar el nom al mòbil, i a la pantalla li va aparèixer una imatge d’aquella dona. 




			Es tractava de la Kadi Linder, psicòloga i empresària, i en Mikael va pensar en ella —en el poc que en sabia— però sobretot en la Lisbeth, i va aconseguir recompondre’s lleugerament i aparentar una certa serenor quan la Kadi Linder va tornar a aparèixer al llindar de la porta, ara no només amb un posat sorneguer sinó també dubitativa. La mirada era insegura. Feia una lleugera aroma de perfum i era esvelta, de canells prims, i se li marcaven visiblement les clavícules. 




			—M’ho has d’explicar bé, això. Realment t’has equivocat de pis? 




			—Em reservo la resposta a aquesta pregunta —va contestar en Mikael, i immediatament es va adonar que no havia estat gens encertat. 




			Però en veure que la dona apuntava un somriure, va comprendre que havia entès la seva evasiva. En Mikael volia sortir-se’n tan bé com pogués d’aquella situació. Ningú no faria que revelés que en aquella adreça havia viscut la Lisbeth Salander amb una identitat falsa, independentment del que en pogués saber ja la Kadi Linder. 




			—Doncs ara encara sento més curiositat —va replicar la dona. 




			En Mikael va esclafir a riure, com si tot plegat es tractés d’un assumpte sense importància. 




			—O sigui que no has vingut fins aquí per investigar-me a mi? —va continuar la Kadi—. No es pot dir que aquest apartament fos gaire barat. 




			—Si no has tallat el cap d’un cavall i l’has deixat al coixí d’algú, no has de patir que et busqui les pessigolles. 




			—Doncs no recordo tots els detalls de la negociació, però em sembla que justament això que dius no va passar. 




			—Perfecte. Així doncs, et desitjo molta sort —va respondre en Mikael, amb una serenor fingida, i va pensar a marxar de l’apartament amb els transportistes, que en aquell moment n’estaven sortint. 




			Però era evident que la Kadi Linder volia continuar xerrant i, nerviosa, es va posar a toquejar-se la brusa i a cargolar-se les trenes. I en Mikael va pensar que el que en un primer moment havia interpretat com una gran seguretat en si mateixa en realitat es tractava d’una façana darrere de la qual s’amagava un cosa completament diferent. 




			—La  coneixes?  —va  preguntar. 




			—A  qui? 




			—La noia que vivia abans aquí. 




			Li va retornar la pregunta. 




			—I  tu? 




			—No  —va  respondre—. Ni tan sols sé com es diu. Però tot i així em cau bé. 




			—I això com pot ser? 




			—Tot i el caos absolut en què s’havia sumit la borsa, les xifres que oferia la gent interessada per aquest pis eren una autèntica bogeria i jo no tenia cap possibilitat d’arribar-hi, així que vaig tirar la tovallola. Però tot i així me’l van donar a mi perquè «la meva jove clienta», tal com s’hi va referir l’advocat, volia que me’l quedés jo. 




			—Molt  curiós. 




			—No  t’ho  sembla? 




			—Potser havies fet alguna cosa que havia agradat a la «jove clienta»? 




			—Als mitjans de comunicació se’m coneix sobretot per haver-me barallat amb membres masculins de consells d’administració de grans empreses. 




			—No és impossible creure que li hagi agradat aquest detall. 




			—No deu ser això. Si em permets que et convidi a una cervesa per celebrar el trasllat, potser me’n vols explicar alguna cosa, tu. He de dir... 




			Va tornar a vacil·lar. 




			—... que em va encantar el teu reportatge sobre els bessons. Era punyent. 




			—Gràcies  —va  respondre  en  Mikael—. T’ho agraeixo, però me n’he d’anar. 




			La dona va assentir amb el cap i en Mikael va aconseguir articular un «Adéu». Tret d’allò, amb prou feines recordava com havia marxat d’allà, només que en sortir al carrer es va submergir en un vespre d’estiu. Però del que sobretot no es va adonar va ser que a l’exterior de la porta principal s’hi havien instal·lat dues càmeres de seguretat noves o ni tan sols que al cel just damunt del seu cap hi havia un globus aerostàtic. Es va limitar a travessar la plaça de Mosebacke i va continuar carreró Urvädersgränd avall, i no va afluixar el pas fins que va arribar al carrer Götgatan. Es va adonar que se sentia abatut i, fet i fet, no havia passat res, tret que la Lisbeth s’havia traslladat, una cosa per la qual en realitat hauria de donar les gràcies. La Lisbeth ara es trobava en un lloc més segur. No obstant això, en comptes d’alegrar-se’n, era com si li acabessin de clavar una bona bufetada. I, per descomptat, tot plegat era ben estúpid. 




			Estava parlant de la Lisbeth Salander. I la noia era com era. Tot i així, en Mikael se sentia dolgut. Com a mínim li podria haver donat algun senyal de vida. De nou va agafar el mòbil per enviar un missatge, una pregunta; però no, havia de deixar que les coses fessin el seu curs. Va continuar baixant Hornsgatan avall i es va adonar que els més menuts ja havien començat la seva cursa de Midnattsloppet. Va contemplar, meravellat, tots els pares que cridaven i animaven des de les voreres, com si l’alegria que desprenien fos del tot incomprensible per a ell. I amb penes i treballs va aconseguir travessar el carrer aprofitant una escletxa que es va obrir entre els corredors. Al capdamunt del carrer Bellmansgatan el cervell no parava de donar-li voltes i va recordar la darrera vegada que havia vist la Lisbeth. 




			Havia estat al restaurant Kvarnen el vespre després de l’enterrament d’en Holger, i a cap dels dos no li havia resultat gens fàcil trobar les paraules. Per descomptat, no havia estat cap sorpresa i en realitat l’únic que li havia quedat d’aquella trobada havia estat la resposta a la pregunta que havia formulat a la Lisbeth: 




			—I què faràs, ara? 




			—Seré el gat i no pas la rata. 




			El gat i no pas la rata. 




			En Mikael havia intentat que li expliqués a què es referia. No ho havia aconseguit i va recordar com, més tard, la noia havia desaparegut plaça Medborgarplatsen enllà, enfundada en un vestit negre fet a mida que feia que semblés un jovenet malhumorat que, a contracor, s’havia hagut de vestir de vint-i-un botó. No havia passat tant de temps. Allò havia estat a principis de juliol. Però a en Mikael li semblava un record molt remot i hi va tornar a pensar, en això i en altres coses, mentre es dirigia cap a casa. Quan finalment va entrar al seu apartament i es va asseure al sofà amb una Pilsner Urquell a la mà, el telèfon va tornar a sonar. 




			Es tractava d’una metgessa forense de nom Fredrika Nyman. 
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			La Lisbeth Salander era en una habitació d’hotel a la plaça del Manège de Moscou, asseguda davant de l’ordinador, observant com en Mikael sortia per la porta principal de Fiskargatan. No desprenia la seva energia habitual, sinó que semblava perdut, i la Lisbeth va sentir una fiblada que no va acabar de comprendre o, encara menys, no es va prendre el temps ni la molèstia d’analitzar. Es va limitar a alçar els ulls de l’ordinador i va mirar cap a la cúpula de vidre que s’elevava a l’altra banda de la finestra i que refulgia en una claror irisada. 




			La ciutat que feia ben poc li era indiferent ara l’atreia amb força i la Lisbeth va sospesar la idea de deixar-ho córrer tot i sortir a emborratxar-se. Però, per descomptat, tot allò no eren més que ximpleries. Havia de ser disciplinada. Pràcticament havia passat dia i nit davant de l’ordinador, i de vegades amb prou feines havia dormit. Tanmateix, i encara que semblés paradoxal, feia més bona fila que mai. Duia els cabells curts, acabats de tallar. Els pírcings havien desaparegut i portava una camisa blanca i el mateix vestit negre que el dia de l’enterrament —de fet, no perquè volgués retre un homenatge a en Holger, sinó perquè s’havia convertit en un costum i perquè volia passar desapercebuda en el seu nou entorn. 




			Havia decidit assestar primer el cop i no esperar com una presa acorralada en un racó. I era per aquest motiu que es trobava a Moscou, i era per aquest motiu que s’havia assegurat que s’instal·laven càmeres al carrer Fiskargatan, a Estocolm. Però el preu que havia hagut de pagar havia estat més elevat del que s’havia imaginat. No només perquè s’havia reobert el seu passat i no podia aclucar l’ull a les nits. L’enemic s’amagava també darrere de cortines de fum i encriptacions impossibles i la Lisbeth es passava hores i hores esborrant el seu propi rastre. Vivia com si fos una reclusa que s’hagués escapat de la presó, i res del que buscava ho trobava amb facilitat. No havia estat fins a aquell dia, després de més d’un mes de feina esgotadora, que es començava a aproximar al seu objectiu. Però no era fàcil saber-ho amb certesa i de vegades es preguntava si, malgrat tot, l’enemic li anava una passa per davant. 




			Aquell dia, mentre repassava meticulosament l’operació, s’havia sentit vigilada i algunes nits escoltava intranquil·la el soroll que li arribava del passadís de l’hotel, especialment les passes d’un home —la Lisbeth estava convençuda que es tractava d’un home— amb una dismetria adquirida, una irregularitat recurrent en el pas, que sovint alentia el ritme davant la seva porta, i a la Lisbeth li semblava que parava l’orella per sentir què passava dins l’habitació. 




			Va rebobinar la gravació. Una altra vegada, en Mikael Blomkvist sortia de Fiskargatan com un gos abatut. La Lisbeth hi va pensar uns segons, va fer un glop de whisky i va mirar per la finestra. Uns núvols foscos cobrien el cel i lliscaven per damunt la duma en direcció a la plaça Roja i el Kremlin. Feia tota la impressió que acabaria plovent. Feia la impressió que faria un temps de mil dimonis, i potser allò ja li anava bé. La Lisbeth es va aixecar i va rumiar un instant si prendre’s una dutxa o un bany. Es va conformar a canviar-se de camisa. En va escollir una de negra. Semblava d’allò més adequada, i d’una butxaca secreta de la maleta en va treure la seva Cheetah, una pistola Beretta que havia comprat al mercat negre el segon dia d’arribar a Moscou. Se la va guardar a la funda d’aixella dins l’americana i va donar un cop d’ull a l’habitació. 




			No li agradava gens, i l’hotel tampoc. Era massa luxós i ple de pompa, i a baix, pels salons, no només hi corrien homes com el seu pare —imbècils colossals que es creien amos i senyors de les seves amants i els seus subordinats—, sinó que els ulls també l’observaven a ella i les paraules podien travessar aquelles parets i arribar fins als serveis secrets o la màfia. I sovint la Lisbeth es limitava a seure en una cadira com en aquell moment, amb els punys serrats, preparada per a la batalla. 




			Va entrar al bany i es va remullar la cara amb aigua freda. No va servir de gran cosa. El front acumulava la tensió fruit de la manca de son i tenia un mal de cap terrible. Havia de marxar, ja? Sí, seria el millor. Va parar l’orella, no va sentir cap soroll al passadís i aleshores es va esmunyir cap enfora. La seva habitació era a la vintena planta i l’ascensor no es trobava gaire lluny. Al davant hi havia un home que s’acostava als quaranta-cinc anys. Era elegant i duia els cabells curts, texans i jaqueta de cuir, i una camisa negra com la seva. La Lisbeth ja l’havia vist abans. Hi havia alguna cosa estranya en els seus ulls —refulgien amb uns matisos diferents de color i lluïssor. Però la Lisbeth no en va fer cas. 




			Amb el cap cot, va baixar en l’ascensor amb aquell home, va arribar al vestíbul de l’hotel i va sortir a la plaça. Va alçar la vista cap a l’enorme cúpula de vidre, que brillava en la foscor amb el seu mapamundi rotatori. A sota s’estenia un centre comercial de quatre pisos. Al damunt s’aixecava una estàtua de bronze de sant Jordi i el drac. El sant era el patró de Moscou i la Lisbeth l’havia vist per tota la ciutat brandant l’espasa, i de vegades es posava la mà a l’omòplat com en un gest de protecció i tendresa cap al seu propi drac. De tant en tant es tocava una vella ferida de bala a l’espatlla i una cicatriu d’una punyalada al maluc. Era com si es volgués recordar a si mateixa el que li havia provocat dolor. 




			Li van venir al cap les flames, el patiment i la seva mare, i en tot moment es cuidava de no caure en el camp de visió de les moltes càmeres de seguretat. Per això avançava tensa, amb peus de plom, en direcció al bulevard Tverskoi, l’enorme avinguda plena de parcs i jardins, i no es va aturar fins que va arribar al Versailles, un dels restaurants més refinats de la ciutat. 




			Era un local que recordava un palau barroc, amb columnes, ornaments daurats i aranyes de vidre, un pastitx refulgent del segle XVII. No hi havia res que desitgés més que allunyar-se d’allà, però aquell vespre en aquell local se celebraria una festa per a la gent més rica de la capital, i des de la distància la Lisbeth va observar com ultimaven els preparatius. Encara no hi havia arribat ningú, tret d’un bon nombre de noies joves i atractives, de ben segur call girls a sou. El personal s’afanyava a enllestir els darrers detalls i la Lisbeth es va acostar al local i aleshores en va localitzar l’amo. 




			Es deia Vladimir Kuznetsov i estava dret a l’entrada, amb esmòquing i sabates de xarol, i encara que no fos una persona d’edat avançada, amb prou feines cinquanta anys, semblava la personificació mateixa del Pare Noel, amb cabells blancs i barba i una panxa prominent que contrastava amb unes cametes esprimatxades. Segons la versió oficial, la seva era una petita història d’èxit: un lladregot de pa sucat amb oli que havia posat seny i s’havia convertit en un cuiner de renom, especialitzat en plats de carn d’ós i salses de bolets. Però en secret dirigia un reguitzell de fàbriques de trols que s’encarregaven de produir notícies falses, sovint amb un to antisemita marcat. En Kuznetsov no només havia provocat el caos i havia influït en comicis electorals, també tenia les mans tacades de sang. 




			Havia generat les condicions necessàries per a un genocidi i havia convertit l’odi en el seu gran negoci. La simple visió d’aquell home a la porta principal va donar forces a la Lisbeth, que va acaronar el contorn de la Beretta que duia a la funda d’aixella, i va mirar al seu voltant. En Kuznetsov es va passar la mà per la barba en un gest nerviós. Aquella era la seva gran nit i en aquells moments a l’interior del local tocava un quartet de corda que la Lisbeth sabia que més tard seria substituït per la banda de jazz Russian Swing. 




			A fora al carrer s’estenia una catifa vermella sota una coberta de gelosies negres. La catifa estava delimitada per una corda i una renglera de guardaespatlles. Els homes estaven drets espatlla contra espatlla i duien vestits grisos i auriculars a les orelles. Tots anaven armats. En Kuznetsov va donar un cop d’ull al rellotge. Encara no havia aparegut cap convidat, potser es tractava d’una mena de joc. Ningú no volia arribar el primer. 




			Per contra, al carrer ja s’hi havia congregat una gran multitud, persones que s’hi havien acostat per tafanejar. Quedava palès que havia corregut la brama que els peixos grossos estaven a punt d’arribar, i la Lisbeth va pensar que allò ja li anava bé. Li resultaria més fàcil passar desapercebuda. Però aleshores es va posar a ploure, en un primer moment un plugim fi, després va arribar la tamborinada. En la llunyania va refulgir un llamp. El tro va retrunyir i la gent va començar a marxar. Només van quedar un grapat de valents amb paraigües, i poc després van aparèixer les primeres limusines amb els primers convidats, i en Kuznetsov els saludava atentament, feia reverències, i una de les dones que tenia al costat anava prenent notes en una llibreteta negra, i a poc a poc el restaurant es va anar omplint d’homes de mitjana edat i també de més noies. 




			La Lisbeth podia sentir l’enrenou esmorteït de veus, que es barrejava amb la música del quartet de corda. De tant en tant, descobria algun dels peixos grossos que se li havien aparegut al llarg dels mesos que havia dedicat a la recerca d’informació, i anotava mentalment com canviaven la cara i els gestos d’en Kuznetsov depenent de la importància i l’estatus de les persones que li passaven per davant. Els convidats rebien el somriure i la reverència que en Kuznetsov considerava que es mereixien i a les figures realment prominents les obsequiava també amb una brometa, malgrat que era principalment en Kuznetsov qui esclafia a riure. 




			Reia i grallava com un bufó i la Lisbeth no es movia d’on era, xopa i glaçada, sense apartar els ulls d’aquell espectacle, potser massa concentrada i tot. Un dels guardaespatlles es va adonar de la seva presència i va fer un senyal amb el cap a un company, i allò no era bo, gens bo. La Lisbeth va fer veure que se n’anava, però es va amagar al portal d’una casa més enllà. Es va adonar que les mans li tremolaven i va pensar que no era per la pluja o el fred. 




			Sentia com la tensió s’havia elevat fins a nivells alarmants i va agafar el mòbil i va comprovar que tot estava a punt. L’atac havia d’executar-se amb una sincronització perfecta. Si no, estaria perduda. I ho va repassar tot punt per punt. Una, dues i tres vegades. Tanmateix, el temps s’anava escolant i poc després va deixar de confiar-hi. La pluja no parava i no passava res, i cada vegada feia més la impressió que es tractava d’una altra oportunitat perduda. 




			Semblava que tots els convidats havien arribat. Fins i tot en Kuznetsov va entrar cap endins, i aleshores la Lisbeth es va acostar amb molt de compte al restaurant i va mirar a l’interior. La festa ja estava en plena marxa. Els homes havien començat a engolir xopets de vodka i a grapejar les noies. I aleshores la Lisbeth va decidir retornar a l’hotel. 




			Aleshores, just en aquell instant, una altra limusina va arribar i una dona que hi havia a la porta va entrar d’una revolada al restaurant per anar a buscar en Kuznetsov, que en va sortir a grans gambades, amb el front amarat de suor i una copa de xampany a la mà. I la Lisbeth va decidir quedar-se, malgrat tot. Tot indicava que es tractava d’un convidat important. Es notava pels vigilants de seguretat i per la tensió a l’ambient, i per l’expressió ridícula a la cara d’en Kuznetsov. La Lisbeth es va enretirar al seu portal. Però ningú no va baixar de la limusina. 




			Cap xofer va sortir corrents del vehicle, sota la pluja, per obrir la porta. La limusina no es movia i en Kuznetsov es va passar la mà pels cabells i es va dreçar el corbatí, es va eixugar el front i va amagar panxa, i d’un glop es va acabar la copa. I en aquell instant la Lisbeth va deixar de tremolar. Va percebre alguna cosa en la mirada d’en Kuznetsov que coneixia massa bé i, ja sense vacil·lar, va posar en marxa el seu ciberatac. 




			En acabat es va guardar el mòbil a la butxaca i va deixar que els codis font treballessin tots sols mentre ella mirava al seu voltant amb una agudesa fotogràfica i memoritzava qualsevol detall del seu entorn, el llenguatge corporal dels guardaespatlles, la distància que separava les seves mans de les armes i els espais entre les seves espatlles, l’una al costat de l’altra al llarg de la catifa vermella, i les irregularitats i els bassals d’aigua que hi havia a la vorera que s’estenia davant seu. 




			Quieta, gairebé en un estat catatònic, ho va observar tot fins que el xofer va sortir de la limusina, va desplegar un paraigua i va obrir la porta del darrere. Aleshores la Lisbeth s’hi va acostar amb passes felines i amb la mà reposant sobre la pistola que duia dins l’americana. 
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			La relació que mantenia en Mikael amb el seu mòbil no era gens bona i feia molt de temps que s’hauria d’haver procurat un número secret. Tot i així, s’hi resistia. Com a periodista, no volia tancar la porta a la gent, però totes aquelles converses interminables i fútils el turmentaven, i tenia la sensació que el darrer any havia passat alguna cosa. 




			El to s’havia tornat més cru. La gent li cridava i li xisclava, o li explicava històries d’allò més inversemblants. Per norma general, ja no responia als números desconeguts. Simplement deixava vibrar el mòbil i quan, malgrat tot, l’agafava, inconscientment feia sovint una ganyota. 




			—Mikael, digues —va respondre, i va agafar una cervesa de la nevera. 




			—Disculpa —va fer la veu d’una dona—, truco en un mal moment? 




			—No, no —va contestar amb un to més suau—. De què es tracta? 




			—Em dic Fredrika Nyman i sóc doctora a la Unitat de Medicina Forense de Solna. 




			El va envair un terror immens. 




			—Què  ha  passat? 




			—No ha passat res, res que no sigui el que passa sempre, i estic convençuda que no té res a veure amb tu. Però ens ha arribat un cadàver... 




			—Una  dona?  —la  va  interrompre. 




			—No, no. Un home al cent per cent. Bé, al cent per cent... Quina manera més estranya d’expressar-me, oi? Però sigui com sigui es tracta d’un home, d’uns seixanta anys o uns quants menys, que ha hagut de passar unes penúries terribles. De fet, mai no havia vist res de semblant. 




			—Si us plau, podries anar directa al gra? 




			—Perdona, no tenia la intenció que et preocupessis. Em costa molt de creure que puguis tenir cap relació amb aquest individu. Era un sensesostre, és clar, i estic convençuda que del rang més baix fins i tot dins la jerarquia d’aquests ambients. 




			—I doncs, què té a veure amb mi? 




			—A la butxaca hi tenia un paperet amb el teu número de telèfon. 




			—Molts el tenen —va respondre en Mikael, enutjat. Però immediatament es va penedir de les seves pròpies paraules. 




			Sentia que li faltava tacte. 




			—Ho comprenc —va continuar la Fredrika Nyman—. Estic segura que no pares de rebre trucades, però això s’ha convertit en una qüestió personal. 




			—En  quin  sentit? 




			—Considero que fins i tot el més desgraciat de nosaltres es mereix la dignitat més elevada en la mort. 




			—Per descomptat —va respondre en Mikael, amb un èmfasi exagerat com si volgués compensar la insensibilitat que havia mostrat feia només uns segons. 




			—Exacte  —va  continuar  la  Fredrika  Nyman—, i en aquest sentit Suècia ha estat sempre un país civilitzat. Però cada any que passa rebem més i més cossos que no som capaços d’identificar, i això m’entristeix profundament. Tots tenim dret que ens identifiquin quan som morts. Tenim dret a un nom i a una història. 




			—Ben cert —va dir ell, amb la mateixa intensitat, però ja havia deixat de parar atenció i, sense gairebé adornar-se’n, es va dirigir cap a la seva taula de despatx, on tenia l’ordinador. 




			—Sens dubte, de vegades ha estat realment complicat —va continuar la Fredrika Nyman—, però sovint s’ha degut a la manca de recursos i temps o, encara pitjor, a la falta de voluntat. I pel que fa a aquest cos, ja m’ensumo el pitjor. 




			—Per què ho dius? 




			—Perquè la identitat del mort encara no ha aparegut en cap dels registres i perquè l’home sembla una persona sense cap rellevància. Algú que pertanyia al fons del fons. Era un que preferim ignorar i, simplement, oblidar-nos-en. 




			—És ben trist —va respondre en Mikael. 




			Es va posar a remenar els arxius que al llarg dels anys havia anat creant per a la Lisbeth. 




			—Però creuo els dits perquè estigui equivocada —va dir la Fredrika Nyman—. Acabo d’enviar els resultats de les meves anàlisis i potser ben aviat en sabrem més, d’aquest home. Però ara he arribat a casa i he pensat que potser podia accelerar el procés. Vius a Bellmansgatan, oi? No és gaire lluny, diguem-ne, del lloc on el van trobar mort i potser us heu trobat de cara algun cop. Potser fins i tot t’ha trucat, no et sembla? 




			—On el van trobar? 




			—A tocar d’un arbre del parc de Tantolunden. Si l’has vist mai, l’hauries de recordar. Té la cara bruna i bruta, plena d’arrugues. Barba esclarissada. Probablement exposat a moltes hores de radiació solar i fred intens. Mostra rastres de congelació per tot el cos i ha perdut diversos dits de les mans i dels peus. Les insercions dels músculs indiquen esforços extrems. Jo m’aventuraria a dir que és originari del sud-est asiàtic. Potser en el passat havia estat un home realment atractiu. Les faccions són boniques, malgrat l’aparença devastada de la cara. Pell groguenca a causa de lesions al fetge. Bona part dels teixits de les galtes són morts, plens de taques negrenques. Establir l’edat del difunt resulta complicat en un estadi tan primerenc, com estic convençuda que saps, però m’inclino a pensar que s’acosta a la seixantena, com ja he dit, i que durant molt de temps va viure al límit de la deshidratació. Era d’estatura baixa, amb prou feines superava el metre i mig. 




			—No ho sé. No em sona de res —va respondre en Mikael. 




			Es va posar a buscar algun missatge de la Lisbeth. No en va trobar cap. Feia la impressió que ja ni tan sols li entrava a l’ordinador, i la sensació de desassossec va augmentar. Era com si pogués pressentir que la Lisbeth estava en perill. 




			—Encara no he acabat —va continuar la Fredrika  Nyman—. No t’he explicat el que és més remarcable d’aquest home, l’abric de plomes que duia. 




			—Què li passa, a l’abric? 




			—Era tan gruixut que amb aquesta calor t’hauria d’haver cridat l’atenció. 




			—Com bé dius, me’n recordaria. 




			Va apagar l’ordinador i va alçar els ulls per damunt de la badia de Riddarfjärden. Va tornar a pensar que, comptat i debatut, la Lisbeth havia tingut una idea refotudament bona marxant d’allà. 




			—Però no te’n recordes. 




			—No... —va  dir, dubitatiu—. En tens cap fotografia que em puguis enviar? 




			—No ho consideraria gaire ètic. 




			—Com et sembla que ha mort? 




			En Mikael continuava sense parar gaire atenció a la conversa. 




			—La causa immediata, m’inclino per un enverinament, probablement autoinduït, principalment per alcohol, és clar. Feia pudor d’alcohol, però això no exclou que, a més, hagi pogut ingerir qualsevol altra substància. En relació amb aquest punt, d’aquí a uns dies rebré els resultats del Laboratori de Química Forense. He fet un screening que abraça més de vuit-centes substàncies. Però, a llarg termini, la causa és una fallada multiorgànica lenta però continuada i una hipertròfia cardíaca. 




			En Mikael es va asseure al sofà i va fer un glop de cervesa. Aparentment va estar en silenci una estona massa llarga. 




			—Que hi ets, encara? —va dir la forense. 




			—Encara hi sóc, sí. Només estava pensant... 




			—En  què  pensaves? 




			Pensava en la Lisbeth. 




			—Que potser ja ha anat bé que tingués el meu número de telèfon —va respondre. 




			—En  quin  sentit? 




			—Pel que sembla, l’home devia pensar que tenia alguna cosa per explicar i, de ben segur, això pot fer que la policia s’hi impliqui una mica més. De vegades, en els meus millors moments, puc arribar a espantar una mica les forces de seguretat. 




			La Fredrika Nyman va esclafir a riure. 




			—No en tinc cap dubte. 




			—Tot i que de vegades els resulto d’allò més empipador. 




			I de vegades em resulto empipador a mi mateix i tot, va pensar. 




			—Doncs esperem que aquest cop sigui la primera opció. 




			—Esperem-ho. 




			Volia acabar aquella conversa. Volia capbussar-se en els seus propis maldecaps. Però era evident que la Fredrika Nyman pretenia continuar xerrant. I en Mikael no es veia amb cor de penjar. 




			—Ja he dit que aquest home és de la mena d’individu de qui preferim oblidar-nos i prou, oi? —va continuar. 




			—Sí, ho has comentat. 




			—Però no acaba d’encaixar, no per a mi. És com si... 




			—Què és el que no encaixa? 




			—És com si el seu cos tingués alguna cosa a explicar. 




			—En  quin  sentit? 




			—Fa la impressió que ha patit fred i foc a la vegada. Com ja he dit, crec que mai no havia vist res de semblant. 




			—Un  paio  dur. 




			—Sí, potser sí. Quan ha arribat el cos, feia llàstima de veure, i anava indescriptiblement brut. La fortor era intensa. Però alhora transmetia una certa netedat. Em sembla que és això el que intento explicar. Alguna cosa que li infonia respecte enmig de tanta misèria. Era una persona que havia lluitat, que havia combatut. 




			—Un  antic  soldat? 




			—No he vist cap cicatriu de bala, res per l’estil. 




			—O un home d’un grup ètnic remot? 




			—No ho crec. He trobat indicis que havia anat al dentista i resulta evident que sabia llegir. Al canell esquerre té un tatuatge d’una roda budista. 




			—Ho  entenc. 




			—De debò que ho entens? 




			—Entenc que d’alguna manera és un cas que t’ha impressionat. Revisaré la meva bústia de trucades i comprovaré si s’ha posat en contacte amb mi. 




			—Gràcies —va dir la metgessa, i probablement van seguir xerrant una estona més, en Mikael no ho sabia, perquè el cap li va fugir ben lluny d’allà. 




			Poc després van penjar i es va quedar quiet al sofà, rumiant. Li va arribar el soroll de crits i aplaudiments de la Midnattsloppet que se celebrava al carrer Hornsgatan, i es va passar la mà pels cabells. De ben segur feia més de tres mesos des de l’última vegada que se’ls havia tallat. Hauria de tornar a agafar les regnes de la seva vida. Hauria de, fins i tot, tenir-ne una i divertir-se com tota la resta de la gent, i no passar el dia treballant i exigint-se el màxim. I potser també hauria de respondre el telèfon i no estar tan refotudament obsessionat en els seus maleïts reportatges. 




			Va entrar al lavabo sense que allò millorés especialment la situació. Hi havia roba estesa. També restes de pasta de dents i de crema d’afaitar a la pica, i cabells a la banyera. Un abric de plomes, va pensar, en ple  estiu? Alguna cosa sí que li sonava, oi? Però li costava concentrar-se. Massa pensaments li voltaven al cap, i va netejar el rentamans i el mirall, va plegar la roba, va agafar el telèfon i va comprovar la bústia de veu. 




			Tenia trenta-set missatges sense contestar. Ningú no hauria de tenir trenta-set missatges sense contestar. Turmentat, els va escoltar des del primer fins a l’últim. Per l’amor de Déu, què li passava a la gent? De debò, molts li trucaven per aportar informació, i eren afables i educats. Però la majoria només estaven enfadats. «Esteu mentint sobre els immigrants», bramaven. «Amagueu la veritat sobre els musulmans». «Protegiu les elits financeres jueves». Va tenir la impressió que s’ofegava en el fang i va estar a punt de penjar el telèfon. Però es va carregar de coratge i va continuar escoltant els missatges, i aleshores, finalment, en va escoltar un que no era com els altres. Un que només transmetia desconcert i torbació. 




			«Hello, hello», deia una veu en un anglès amb un accent marcat i respirant feixugament. I afegia després d’uns segons de silenci: «Come in, over». 




			Era com una mena de crida per un walkie-talkie i, a continuació, un parell de paraules més, inintel·ligibles, potser fins i tot en una altra llengua, però que semblaven plenes de desesperació i soledat. Podria ser aquell captaire? Era possible. Però també podria haver estat qualsevol altre. No es podia saber del cert, i en Mikael va penjar i es va dirigir cap a la cuina. Li va passar pel cap de trucar a la Malin Frode o a qualsevol altra persona que pogués canviar-li l’humor. Però ho va deixar estar i, per contra, va enviar un missatge encriptat a la Lisbeth. Què importava si ella no en volia saber res, d’ell? 




			Ell estava i continuaria estant lligat a ella. 




			 


			

			La pluja queia sobre el bulevard Tverskoi, i la Camilla —o la Kira, tal com s’anomenava ara— es trobava dins de la seva limusina, amb el seu xofer i els guardaespatlles. Va abaixar els ulls cap a les seves cames llargues. Duia un vestit negre de Dior, unes sabates de taló Gucci de color vermell i un collaret amb un diamant Oppenheimer que resplendia amb una brillantor blavosa just per damunt de l’escot. 




			Era una dona d’una bellesa corprenedora i ningú no ho sabia tan bé com ella. Sovint es quedava una estona al seient del darrere, deixant que passés el temps. Li agradava poder-s’ho imaginar: com els homes s’estremien quan apareixia i com molts d’ells eren incapaços de deixar de mirar-la o ni tan sols tancar la boca. Només uns pocs, ho sabia per experiència, tenien prou coratge per dedicar-li una floreta o mirar-la als ulls. La Kira sempre havia somiat a brillar com ningú, i en aquell moment, dins del cotxe, va aclucar els ulls i va escoltar la pluja que repicava contra la carrosseria. A continuació va mirar a través dels vidres tintats. No hi havia gran cosa a veure. 




			Només un grapat d’homes i dones encongides sota els seus paraigües, que amb prou feines semblaven interessats a saber qui baixaria de la limusina. Irritada, va mirar cap al restaurant. A l’interior del local s’amuntegaven els convidats, brindant i xerrant, i més endins, al damunt d’un petit escenari, uns músics tocaven el violí i el violoncel. I de sobte, a l’entrada, hi va aparèixer en Kuznetsov, amb aquells ulls porcins i la panxa greixosa. En Kuznetsov era un pallasso i la Kira va sentir l’impuls de baixar del cotxe per clavar-li una bufetada. 




			Però havia de mantenir la calma i conservar el seu aire glamurós, i no podia ni tan sols revelar amb la mirada que darrerament havia caigut en un esvoranc i que estava furiosa perquè encara no havien aconseguit trobar la seva germana. S’havia pensat que seria bufar i fer ampolles, un cop havien esbrinat la seva adreça i descobert la seva tapadora. Però la Lisbeth continuava en parador desconegut i ni els contactes de la Kira dins del GRU —ni tan sols en Galinov— havien estat capaços de seguir-ne el rastre. Estaven al corrent que s’havien produït ciberatacs avançats contra les fàbriques de trols d’en Kuznetsov i contra altres objectius, i aquests atacs es podien vincular a la Lisbeth. Però no se sabia què era obra de la Lisbeth i què d’altres actors. Només hi havia una cosa segura: tot allò havia d’acabar. La Kira necessitava poder descansar en pau, finalment. 




			En la llunyania es va sentir un tro. Un cotxe patrulla va passar pel costat i la Kira va treure un mirall i, per agafar forces, va apuntar un somriure. Després va tornar a alçar la vista i va veure com en Kuznetsov es recargolava incòmode i es toquejava el corbatí i el coll de la camisa. Aquell tros d’idiota estava nerviós, i com a mínim allò ja li agradava. La Kira volia que sués i tremolés i que s’estalviés de fer-li els seus espantosos jocs de paraules. 




			—Ara —va dir, i va veure com en Sergei, el xofer, sortia del cotxe i obria la porta del darrere. 




			Els guardaespatlles van baixar del vehicle. Ella es va prendre el seu temps i va comprovar que en Sergei havia desplegat el paraigua. A continuació, va estirar la cama i, d’un salt, va baixar de la limusina. I va esperar l’habitual sospir, un panteix d’admiració, un «oh». Però no es va sentir res, res més que la pluja i els frecs dels arquets i el rebombori de dins del local, i la Kira va decidir ser freda i glacial i posar el cap dret, i tot just va tenir temps de veure com la cara d’en Kuznetsov s’il·luminava d’una barreja alhora d’expectació i preocupació, i estenia els braços en un gest de benvinguda, quan de cop i volta també va sentir una altra cosa: un pànic pur i tallant que la travessava de cap a peus. 




			A la seva dreta, carrer amunt a tocar de la façana, hi havia alguna cosa intangible, i la Kira va mirar en aquella direcció i va percebre una figura fosca que se li acostava amb una mà dins la jaqueta. I aleshores va voler cridar els seus guardaespatlles o, simplement, llançar-se a terra. Per contra, es va quedar completament petrificada en un estat de consciència absolut, com si hagués comprès que es trobava en una situació en què el gest més petit li podia costar la vida. I potser ja en aquell mateix instant va entendre de qui es tractava, malgrat que no en podia distingir res més que la silueta, una ombra que s’aproximava. 




			Alguna cosa en la manera de moure’s, en la determinació dels seus passos, va fer que la Kira tingués un pressentiment terrorífic, i abans que pogués entendre plenament què passava va saber que estava perduda. 
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			Havien tingut mai l’oportunitat de conèixer-se? De ser res més que enemigues? Potser no era una idea tan irreverent, malgrat tot. Durant un temps van compartir com a mínim una cosa: l’odi al seu pare, Aleksandr Zalaixenko, i el terror que fos capaç de matar a cops la seva mare, l’Agneta. 




			En aquella època les germanes vivien en una petita habitació que més aviat semblava un traster en un pis de Lundagatan d’Estocolm i, quan apareixia el pare amb pudor d’alcohol i tabac i s’emportava la mare fins al dormitori i la violava, podien sentir tots i cadascun dels xiscles, dels cops i dels panteixos. De vegades, la Lisbeth i la Camilla s’agafaven les mans i buscaven consol l’una en l’altra, si no hi havia res més, però tot i així... Compartien una por, una mateixa sensació de vulnerabilitat. Tanmateix, els van prendre fins i tot allò. 




			Quan tenien dotze anys tot allò va anar en augment. No només el grau de violència, sinó també la freqüència. En Zalaixenko va començar a viure de tant en tant amb elles i de vegades violava l’Agneta vespre rere vespre. Lentament també es va anar produint un canvi en la relació entre les germanes, una alteració que en un primer moment es podia percebre fàcilment, però que s’intuïa com una mena de brillantor als ulls de la Camilla, una mal·leabilitat nova quan anava a rebre el pare a la porta. I va ser en aquell moment que tot va quedar decidit. 




			Just quan la batalla estava a punt de convertir-se en mortal, van escollir bàndols oposats de la guerra, i després ja no hi havia cap possibilitat de reconciliació, no després que ell colpegés l’Agneta salvatgement al terra de la cuina i la dona patís lesions cerebrals irreversibles. No després que la Lisbeth hagués llançat un còctel Molotov a en Zalaixenko i hagués contemplat com el pare cremava al seient del davant del seu Mercedes. Després d’allò, tot s’havia convertit en un assumpte de vida o mort. Després d’allò, el passat no era res més que una bomba que esperava el moment per esclatar, i en aquell moment, molts anys més tard, quan la Lisbeth va sortir del portal del bulevard Tverskoi, tots aquells dies a Lundagatan li van passar per davant dels ulls com una sèrie d’imatges que pampalluguejaven. 




			Es trobava ara i aquí. Va veure perfectament la finestra des de la qual aprofitaria per disparar, i exactament com, en acabat, fugiria d’allà. Però a la vegada li van venir al cap més records dels que podia entendre i avançava a poc a poc. No va ser fins que la Camilla va posar un peu a la catifa vermella que la Lisbeth va accelerar el pas, encara movent-se amb el cap cot i sense fer soroll. 




			De dins del restaurant se sentia el quartet de corda i el dring de les copes. A fora al carrer, la pluja no havia amainat. Repicava contra la vorera. Per la calçada va passar un cotxe patrulla. La Lisbeth va clavar els ulls en el vehicle policial i també a la renglera de guardaespatlles i es va preguntar en quin moment s’adonarien de la seva presència. Abans o després que disparés? No es podia saber, no en tenia cap garantia. Però tot i així semblava que no arribava el moment. Era fosc i planava una boirina lleugera, i la Camilla atreia totes les mirades. 




			La seva germana refulgia com ho havia fet sempre i els ulls d’en Kuznetsov brillaven, com també molts anys abans havien brillat els dels nois al pati de l’escola. La Camilla tenia el do d’aturar la vida al seu voltant. Era el poder amb el qual havia nascut. La Lisbeth va veure com avançava cap al restaurant, com en Kuznetsov redreçava l’esquena i estenia els braços en un gest de benvinguda nerviós, i com els convidats que hi havia a la porta, que tampoc no es volien perdre l’escena, s’amuntegaven contra el finestral. Però just en aquell instant es va sentir una veu al carrer, una veu que en realitat la Lisbeth havia estat esperant: «Там, посмотриte». «Allà, mireu». I aleshores un dels guardaespatlles —un home de cabells rossos i nas aixafat— la va mirar de fit a fit, i la Lisbeth ja no es podia permetre el luxe de dubtar. 




			Va posar la mà a la Beretta que duia a la funda d’aixella i es va deixar portar per la mateixa fredor que l’havia envaït el dia que va llançar el tetrabric de llet ple de benzina al seu pare. Va tenir temps de veure com la Camilla quedava petrificada pel terror i com de ben segur tres guardaespatlles agafaven les armes i la fulminaven amb la mirada. I aleshores va pensar que actuaria com un llampec i sense clemència. 




			Però tot i així, de sobte, va quedar paralitzada i en un primer moment no va comprendre per què. Només va sentir que una nova ombra sorgida de la infantesa li passava arran i es va adonar que havia deixat perdre la seva ocasió. I ara estava sola i indefensa davant d’un munt d’enemics. I ja no hi havia cap via d’escapatòria. 




			 




			La Camilla no va veure que la silueta vacil·lés en cap moment. Només va sentir el seu propi xiscle i es va adonar que els caps i els cossos s’estremien, i que sortien a la llum les armes. Tot i així, estava convençuda que era massa tard i que en qualsevol moment una pluja de bales li faria el pit a miques. Però l’atac no va arribar i la Kira va aconseguir precipitar-se cap a la porta del restaurant i buscar refugi darrere d’en Kuznetsov. I durant un parell de segons l’únic que va ser capaç de percebre va ser la seva pròpia respiració feixuga i moviments centellejants al seu voltant. 




			Va passar una bona estona fins que no va comprendre que no només s’havia salvat sinó que la situació s’havia capgirat a favor seu. Ja no era ella la que es debatia entre la vida i la mort, sinó la figura negra que hi havia més enllà, la cara de la qual encara no havia vist. L’ombra va abaixar el cap i va comprovar alguna cosa al seu telèfon mòbil. Però, sense cap mena de dubte, s’havia de tractar de la Lisbeth. La Camilla ho pressentia, amb un odi palpitant i una set de sang a la gola, el desig violent de poder veure aquella figura patir i morir. I novament va alçar els ulls per contemplar aquell caos. 




			Fins i tot feia més bona impressió del que s’hauria pogut imaginar. Mentre ella estava envoltada de guardaespatlles i armilles antibales, la Lisbeth es trobava sola, a la vorera, amb un munt d’armes apuntant-la. L’escena era immillorable, no podia dir res més. La Camilla desitjava allargar aquell instant i en aquell mateix moment va comprendre que el recordaria una vegada i una altra. La Lisbeth estava perduda i ben aviat seria abatuda. I aleshores va cridar, per si de cas a algú li havia passat pel cap dubtar: 




			—Dispareu! Em vol matar! —I un segon després de pronunciar aquelles paraules li va semblar sentir realment l’espetec dels trets. 




			Per tot el cos va notar com retrunyien i ressonaven, i encara que ja no podia veure la Lisbeth —davant seu una gran gentada corria amunt i avall—, es va imaginar com impactaven els projectils en la seva germana i la pluja de bales la feia trontollar i, tota ensangonada, es desplomava a la vorera. Però no... Alguna cosa no anava a l’hora. No s’havia tractat d’un tret, sinó més aviat... Què havia estat allò? Una bomba, una explosió? Un terrabastall eixordador que sortia del restaurant els va embolcallar, i malgrat que la Camilla no es volia perdre ni un segon de la humiliació i la mort de la Lisbeth, va clavar els ulls en aquella allau humana. Però era impossible comprendre-ho. 




			Allà dins, els violinistes havien deixat de tocar i, terroritzats, miraven els convidats a la festa. Molts dels assistents s’havien quedat petrificats, tapant-se les orelles amb les mans. D’altres s’agafaven el pit o xisclaven de por. Però la majoria corrien cap a la sortida, presos pel pànic, i no va ser fins que van esbotzar la porta principal del restaurant i les primeres persones van sortir a tota velocitat al carrer que la Camilla ho va comprendre. Tampoc no s’havia tractat de cap bomba. Era la música, apujada fins a un volum tan demencial que amb prou feies es podia distingir que es tractava d’un so, més aviat semblava un atac terrorista amb ones de xoc. No la va sorprendre gens que un home calb es limités a cridar: 




			—Què passa? Què passa? 




			Una noia amb prou feines de vint anys i amb un vestit blau marí curt va caure de genolls a terra amb les mans al cap com si es pensés que el sostre estava a punt d’esfondrar-se damunt seu. En Kuznetsov, que era just al seu costat, va remugar alguna cosa inintel·ligible que el brogit va ofegar i en aquell instant la Camilla va ser conscient del seu error. Ella havia atret tota l’atenció i, furibunda, va girar els ulls de nou cap a la vorera i la façana de l’edifici. I en aquell moment es va adonar que la seva germana ja no hi era. 




			Era com si la terra se l’hagués empassat. Desesperada, la Camilla va mirar al voltant, la bogeria de crits i convidats desconcertats que l’envoltava, i va tenir el temps just de deixar anar un renec i un bram quan va rebre un impacte violent a l’espatlla i va caure a terra. Va picar amb el colze i el cap contra la vorera, i mentre el front li bategava de dolor, el llavi li sagnava i un munt de peus es movien al seu voltant, va sentir una veu glacial molt coneguda just davant seu. 




			—La venjança està a punt d’arribar, germaneta, està a punt d’arribar. 




			De ben segur que estava massa atordida per reaccionar amb prou rapidesa. Quan va alçar el cap i va mirar al seu voltant, no va veure cap rastre de la Lisbeth, només una marea de persones que sortien a empentes i rodolons del restaurant. I va tornar a bramar «Mateu-la», sense que ni ella mateixa s’ho acabés de creure. 




			 




			En Vladimir Kuznetsov no es va adonar que la Kira es desplomava a terra. Amb prou feines va ser conscient de tota la bogeria que s’havia desfermat al seu voltant. Havia aconseguit interpretar un detall enmig de tot aquell terrabastall que el va espantar més que tota la resta de coses juntes, un parell de paraules entretallades que retrunyien amb un ritme palpitant. I durant molt de temps es va negar a creure que fos veritat. 




			Es va limitar a remenar el cap i a murmurar «No, no», i va intentar no fer-ne cas com si es tractés d’una al·lucinació esfereïdora, una mala passada de la seva imaginació turmentada. Però realment es tractava d’aquella cançó —la cançó dels seus malsons—, i l’únic que desitjava era que se l’empassés la terra i morir. 




			—No pot ser, no pot ser —remugava mentre la tornada retrunyia contra ell, com l’ona expansiva d’una granada. 




			 




			Killing the world with lies. 




			Giving the leaders  




			The power to paralyze  




			Feeding the murderers with hate,  




			Amputate, devastate, congratulate. 




			But never, never 




			Apologize. 




			 




			Cap altra cançó en tot el món l’espantava tant com aquella i, en comparació amb allò, que la festa que tant havia desitjat organitzar hagués estat sabotejada no significava res. Ni tan sols li importava que ara corregués el risc de rebre una allau de denúncies per timpans perforats d’una colla d’oligarques i peixos grossos furiosos. L’únic en què pensava era en aquella música, i no era gens estrany. El simple fet que estigués sonant allà i en aquell moment demostrava que algú havia aconseguit esbrinar el seu secret més ben guardat. Corria el risc de quedar en ridícul davant del món sencer; un pànic salvatge li estrenyia el pit i li costava respirar. Tot i així, quan finalment els seus nois van aconseguir silenciar el so, va fer un esforç per fer bona cara. Fins i tot va ser capaç de fingir un sospir d’alleujament. 




			—Perdoneu, dames i cavallers —va dir amb una certa  solemnitat—. Pel que sembla, un mai no es pot refiar dels tècnics de so. Us demano un miler de disculpes. Però permetem-nos, ara, continuar la festa. Us prometo que no escatimarem en alcohol, o en cap altra temptació, tot sigui dit... 




			Amb la mirada va buscar unes quantes call girls  lleugeres de roba, com si una mica de bellesa femenina pogués salvar aquella situació. Però les úniques noies que va trobar estaven recolzades a la façana i semblaven mortes de por, i no va arribar a acabar la frase. A la seva veu li mancava convicció, i la gent se’n va adonar. Veien que estava acabat, i quan els músics van passar per davant seu camí del carrer, va fer la impressió que la majoria dels convidats tenia pressa per tornar a casa. I en realitat en Kuznetsov ho va agrair. Desitjava quedar-se sol amb les seves històries i la seva por. 




			Volia trucar als seus advocats i als seus contactes al Kremlin per rebre, en el millor dels casos, un cert consol, i poder sentir que no havia de patir, que no acabaria a les portades dels diaris de tots els països occidentals com una vergonya nacional i un criminal de guerra. En Vladimir Kuznetsov disposava d’uns protectors poderosos, i, sense cap dubte, havia aconseguit cometre vertaderes atrocitats sense grans remordiments de consciència. Però no, això no el feia una persona forta, no quan «Killing the world with lies» sonava a la seva pròpia festa privada. 




			En moments com aquell no era més que la personeta que havia estat al principi, un delinqüent de pa sucat amb oli, un criminal de baixa estofa que una vegada, per una casualitat divina, havia coincidit a la mateixa sauna turca amb dos parlamentaris de la Duma i els havia explicat un grapat de fanfarronades. Tret d’allò, en Kuznetsov no tenia cap talent, no tenia formació de cap mena ni un do especial per a res. Però era capaç de contar històries irreverents. I no li havia calgut res més. 




			Una tarda de feia molt de temps havia begut i mentit en una sauna, i després d’allò s’havia procurat amics molt influents i havia començat a treballar durament. Avui dia comptava amb centenars d’empleats, la majoria molt més intel·ligents que ell, matemàtics, estrategs, psicòlegs, consultors de l’FSB i el GRU, hackers, informàtics, enginyers, experts en intel·ligència artificial i robòtica... Era ric i poderós, però per damunt de tot: des de fora ningú no el relacionava amb les agències de desinformació i les mentides. 




			Havia estat molt hàbil a l’hora d’amagar la seva responsabilitat i el paper que hi tenia, i els darrers temps havia donat gràcies a la seva bona estrella per haver-ho fet. I no era a causa de la seva implicació en la crisi borsària —ben al contrari, en Kuznetsov considerava aquell capítol com un autèntic mèrit—, sinó de l’encàrrec en relació amb Txetxènia, que havia esclatat als mitjans de comunicació i havia generat moviments de protesta i agitació a les Nacions Unides. Però el pitjor de tot era que havia inspirat una cançó de rock dur que, com no podia ser d’una altra manera, s’havia convertit en un èxit mundial. 




			La cançó s’havia pogut sentir en totes i cadascuna de les manifestacions en contra dels assassinats. Cada vegada en Kuznetsov havia temut que el seu nom sortís a la llum. I no havia estat fins llavors, planejant durant setmanes la seva festa, que la vida havia tornat a la normalitat. Li havien retornat les ganes de riure, com també els seus jocs de paraules i batalletes, i aquell vespre havia anat apareixent un peix gros rere un altre i ell havia posat l’esquena dreta, havia gaudit del moment, fins que de cop i volta aquella maleïda cançó havia començat a retrunyir amb tanta força que el cap li havia estat a punt d’esclatar. 




			—Mecàgon  l’hòstia  puta. 




			—Què  dius? 




			Un home gran i distingit amb barret i bastó, que en Kuznetsov, encara ofuscat, no va ser capaç de situar, el va fulminar amb la mirada i, encara que desitjava cridar al vell que s’esfumés, va tenir por que fos més poderós que ell, així que va respondre amb tanta cortesia com va poder. 




			—Disculpa les meves paraules, només és que estic una mica indignat. 




			—Hauries de revisar la teva seguretat informàtica. 




			Collons, no he fet altra cosa, va pensar. 




			—El que ha passat no té res a veure amb això —va  respondre. 




			—I llavors per què ha estat? 




			—Ha estat una qüestió... elèctrica —va continuar. 




			Elèctrica. Que s’havia begut l’enteniment? Que potser hi havia hagut un curtcircuit i per si sol havia començat a sonar el «Killing the world with lies»? Va sentir vergonya de si mateix, va apartar els ulls i, amb un gest patètic, va saludar els darrers convidats que pujaven als taxis per marxar cap a casa. El restaurant va quedar buit i, amb els ulls, en Kuznetsov va buscar en Felix, el seu jove responsable d’informàtica. On coi s’havia ficat aquell desgraciat? 




			Finalment, el va trobar al costat de l’escenari, xerrant per telèfon, amb aquella perilla estúpida i l’esmòquing ridícul que li quedava com un sac de patates. Semblava alterat, i prou que ho hauria d’estar. Aquell inútil li havia jurat que res no podia anar malament, i en Kuznetsov li va fer un gest irat amb la mà. 




			En Felix li va fer un senyal perquè s’esperés, i aleshores a en Kuznetsov li van venir ganes de rebentar-li la boca o esclafar-li el cap contra la façana. Tot i així, va reaccionar d’una manera completament diferent quan, finalment, en Felix se li va acostar amb pas lent. Semblava consternat. 




			—Has sentit la cançó que ha sonat? 




			—Sí, l’he sentit —va respondre en Felix. 




			—Això vol dir que algú de fora ho sap. 




			—No sembla una bona notícia. 




			—Què creus que passarà? 




			—No  ho  sé. 




			—Creus que rebrem aviat una carta d’extorsió? 




			En Felix es va quedar en silenci, mossegant-se el llavi, i en Kuznetsov va contemplar el carrer amb mirada perduda. 




			—Em sembla que cal que ens preparem per a alguna cosa encara pitjor —va respondre en Felix. 




			No ho diguis, això, va pensar. No ho diguis, això. 




			—Per què t’ho sembla? 




			La veu se li esquerdava. 




			—Perquè m’acaba de trucar en Bogdanov... 




			—En  Bogdanov? 




			—Un dels homes de la Kira. 




			La Kira, va pensar, la meravellosa i terrible Kira, i després ho va recordar: havia estat justament amb ella que tot havia començat, amb la seva cara preciosa que s’havia recargolat en una ganyota de terror, i amb la seva boca, que va cridar: «Dispareu, mateu-la», i els seus ulls, que es van dirigir cap a una silueta fosca que es bellugava a tocar de la paret. Dins del seu cap tot fluïa, barrejat amb el terrabastall que posteriorment s’havia desencadenat. 




			—Què ha dit en Bogdanov? —va preguntar. 




			—Que sabia qui ens havia entrat al sistema. 




			Un problema elèctric, va pensar. Com collons he pogut  dir que s’ha tractat d’un «problema elèctric»? 




			—O sigui que algú ens ha entrat. 




			—Fa  mala  pinta. 




			—Però això no podia passar. Coi d’imbècil, això no podia passar. 




			—No, però aquesta persona... 




			—Què collons passa amb aquesta persona? 




			—És molt hàbil, ella. 




			—Així que es tracta d’una dona. 




			—Sí, és una dona. I pel que sembla no està interessada en els diners. 




			—I llavors què és el que li interessa? 




			—La venjança —va respondre en Felix, i aleshores en Kuznetsov es va estremir de cap a peus i va etzibar a en Felix un cop de puny al mentó. 




			Després va girar cua i es va allunyar. I es va emborratxar amb xampany i vodka. 




			 




			La Lisbeth semblava tranquil·la quan va entrar a la seva habitació d’hotel i ni tan sols feina la impressió de tenir pressa. Fins i tot es va servir un got de whisky i se’l va empassar d’un glop, i va agafar un grapat de cacauets d’un bol que hi havia a la tauleta davant del sofà. A continuació, va fer la bossa i en els seus moviments no hi havia cap rastre de nerviosisme ni tensió. 




			No va ser fins que va tancar la bossa i es va posar dreta que es va veure que tenia el cos exageradament tens i que els ulls buscaven alguna cosa per destrossar, un gerro, un quadre, l’aranya de vidre del sostre. Es va conformar ficant-se al lavabo i mirant-se fixament al mirall com si examinés cada facció del seu rostre, però en realitat no era capaç de veure res. 




			Mentalment continuava al bulevard Tverskoi. Va pensar en la seva mà, que es movia cap a l’arma, i la mateixa mà que s’enretirava. Va recordar el que havia fet que li semblés senzill i el que havia fet que li fos tan difícil, i es va adonar que per primera vegada en tot l’estiu no sabia què havia de fer. Estava... Sí, això, com estava? Amb molta probabilitat completament perduda. I no es va recuperar ni tan sols quan va agafar el mòbil i va esbrinar on vivia la Camilla. 




			Des d’un satèl·lit de Google Earth va contemplar un casalot enorme de pedra que s’estenia amb terrasses, jardins i piscines, i estàtues. I encara que va intentar imaginar com tot plegat cremava, tal com ho havia fet el seu pare i el seu Mercedes a Lundagatan, tot era en va. El que fins feia ben poc li havia semblat un pla perfecte era ara un autèntic caos, i la Lisbeth va pensar en el seu instant de vacil·lació, ara i aleshores, molts anys enrere, i es va adonar que era perillosíssim i que li suposava una limitació. Va remugar alguna cosa inaudible i va beure més whisky. 




			Després va pagar per internet l’habitació i va sortir amb la bossa, i no va ser fins que s’havia allunyat unes quantes travessies que es va desfer de la pistola en una claveguera. Tot seguit va pujar a un taxi i va comprar un bitllet d’avió a Copenhaguen per a primera hora de l’endemà al matí amb el seu passaport fals, i va agafar una habitació al Sheraton, just al costat de l’aeroport de Xeremètievo. 



OEBPS/css/page-template.xpgt
 

   

     
	 
    

     
	 
    

     
	 
    

     
         
             
             
             
        
    

  





OEBPS/images/image_extract1_2.jpg
= \
: hk ———
| AN

Ok
m\








OEBPS/images/image_extract1_3.jpg





OEBPS/images/cover.jpg
MILLENNIUM

STIEG LARSSON
Lanoia que va
viure dues vegades







OEBPS/images/image_extract1_1.jpg
euwmnjo?)





